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Aus Liebe zum Duschen. Kermi. info@kermi.ch | kermi.ch 

Der Raum zum Duschen ist  
unsere Leidenschaft.
Als absoluter Spezialist haben wir die Duschkabine per-

fektioniert. Unsere einzigartige Modell- und Variantenviel-

falt bietet Ihnen für jede Raum- und Lebenssituation die 

passende Lösung. 

Sei es die Renovation der alten Dusche oder der Bau eines 

Eigenheims, wir erledigen von der Demontage über die  

Vermassung bis zur Montage alles für Sie. 

Menschlich, verlässlich, verbindlich und servicestark.

Strassenbau, Tiefbau und
Umgebungsarbeiten

Adolf Künzi AG
Bern, Köniz, Worb 
Schwarzenburg, Biel
031 971 15 15 
www.kuenzibau.ch

... natürlich auch für Privatkunden

AKAG_Inserat_128x93_frabig_mp.indd   1 21.11.16   13:17
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In meinem zweiten 
Jahr als Präsident wur-
de der Vorstand und 
ich mit dem Covid-19 
ganz hart auf die Pro-
be gestellt.

Seit Mitte März 2020 
ist das sportliche, ge-

sellschaftliche, wirtschaftliche und auch 
das persönliche Umfeld massiv beein-
trächtigt. Zumindest mein Tagesablauf 
hat sich drastisch verändert. Er besteht 
nur noch aus arbeiten, Sport, essen und 
schlafen. Ich wünsche Ihnen, sehr geehr-
te Leserinnen und Leser, dass sie gesund 
sind, bleiben oder werden. Auch wenn 
die Zeiten zurzeit schwierig sind, das  
Leben geht weiter…

Sehr glücklich bin ich, dass Köbi Kölliker als 
Trainer wie auch als Sportchef auch dieses 
Jahr bei uns an Bord ist. Mit seinem Know-
how war er bei all diesen Gesuchen, die wir 
stellen mussten, eine grosse Hilfe – Danke 
Köbi!

Als Assistentcoach konnten wir Petra Meli-
cherikova verpflichten. Herzlich willkommen 
auf dem BOM-Boot! Natürlich möchte ich 
auch die neuen Spielerinnen Lutz Lena-Ma-
rie, Kristoffersen Emily, Messerli Timea, Fa-
vre Margaux und Aymon Alizee ganz herz-
lich begrüssen und willkommen heissen.

Auch freuen wir uns auf die neuen bevor-
stehenden Zusammenarbeiten mit SC Lan-
genthal, Brandis Ladies und Fribourg Ladies.

Dank unserer starken regionalen Veranke-
rung, die wir auch dieses Jahr noch besser, 

intensiver und breiter ausbauen möchten 
und dank unseren starken Partnern und 
langjährigen Sponsoren werden wir ge-
meinsam diese aussergewöhnliche Situa-
tion überstehen und den Spielbetrieb für 
BOMO in der Women‘s League sicherstel-
len.

Im Namen meiner Vorstandsmitglieder dan-
ke ich unseren treuen Sponsoren, Inseren-
ten und Gönnern für die freundliche, finan-
zielle Unterstützung. Danken möchte ich 
auch unserem Trainer, der Hüsli-Crew und 
all den fleissigen Helferinnen und Helfern 
im Hintergrund und natürlich auch meinen 
Vorstandsmitgliedern für die grossartige 
Zusammenarbeit.

Speziell danken möchte ich Walter Minder, 
der uns nach langjähriger Arbeit im Vor-
stand verlässt und ersetzt wird durch Bar-
bara Wagner. Willkommen Babs! 

Mit der ersten Winter Classic in der 
Women‘s League am 3. Januar 2021 im 
Meisterschaftsspiel  gegen Lugano Ladies 
in Gstaad, werden wir im Fraueneishockey 
sicher Geschichte schreiben. Gstaad wir 
kommen und freuen uns riesig. Das wird 
ein richtiges Highlight!

In diesem Sinne frohes Lesen unserer neuen 
BOMO-Ausgabe – bleiben Sie oder werden 
Sie gesund.

Ich wünsche allen einen tollen Winter mit 
spannenden Spielen!

GO BOMO GO…

Der Presi, Peter Brand

Liebe Mitglieder,
Liebe Leserinnen und Leser
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Aus Erfahrung
www.aekbank.ch

Schulbank oder
Berufslehre?
Individuelle Bedürfnisse, persönliche Lösungen.

Ihre Bank seit 1826.

mit schlagkRäftigen 
aRgumenten 
füR Nachhaltigkeit

EnERgiEbERatung
EigEnvERbRauchsoptimiERung
photovoltaik + solaRwäRmE
nEubau + saniERung
Dach, FassaDE, hEizung
sERvicE + REpaRatuREn

bEosolaR.ch
aDElboDEn, spiEz, bERn

Ihr Schweizer 
Familienunternehmen 
für Kältetechnik und 
Wärmepumpen. 
cta.ch

Natürlich. 
Für kalt oder 
warm.
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Was waren deine Beweggründe, den  
EV BOMO Thun für die Saison 2020/21 
zu übernehmen?
Ich mag Herausforderungen.

Was zeichnet das Frauen-Eishockey aus 
deiner Sicht aus?
Hockey ist Hockey.

Was ist deine Hockey-Philosophie?
Als Team kannst du Erfolg haben, dazu 
braucht es alle.

Dein persönliches Saisonziel?
Eine Medaille.

Wie würdest du die Mannschaft Bomo  
in drei Worten beschreiben?
Guter mix, loyal, engagiert.

Headcoach – das Interview

Was ist dein Lebensmotto?
Gib dein Bestes.

Wo findet man dich, wenn du nicht in 
Ausrüstung und Stock auf dem Gletscher 
stehst?
Bei der Arbeit oder Zuhause bei meiner 
Familie.

Was war dein persönlich schönstes  
Erlebnis als Hockeyspieler?
Viele gute Freundschaften gefunden.

... und als Trainer?
Mit vielen Individuen ein Team bilden 
und Erfolg haben.

Dein guter Vorsatz fürs 2021?
Bleib wie du bist. PO

WE
RP

LA
Y

Name:
Björn Schärer

Geburtsdatum:
13. Juni 1980

Lieblingsessen: 
Cordon bleu von meiner Frau

Beruf:
Inbetriebsetzer

Wohnort:
Frutigen
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BRUGG Rohrsystem AG: Rohrkompetenz weltweit
Als Teil der international agierenden BRUGG-Gruppe konzentriert sich die BRUGG Rohrsystem AG 
auf die Produktion und Vertrieb von starren und flexiblen Rohrsystemen.

PIONEERS IN  
INFRASTRUCTURE

BRUGG ROHRSYSTEM AG · INDUSTRIESTR. 39 · 5314 KLEINDÖTTINGEN · CH
pipes@brugg.com · bruggpipes.com
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Peter Brand
Präsident

Adolf Hänni
Vizepräsident

David Maurer
Sportchef

Peter Hänggi
Events

Beat Spiess
Sponsoring

Barbara Wagner
Finanzen

Martin Rentsch
Ehrenpräsident

Vorstand EV BOMO Thun
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Einen leistungsstarken Partner für anspruchsvolle Carreisen                         
haben Sie gesucht… und gefunden. 
 
 
                 

                             Business    Sport      Kultur

 

Glücksgefühle…
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Datum  Zeit                    Begegnung Ort
Samstag 26. Sept. 18.00 Uhr     Ladies Lugano – BOMO Lugano
Sonntag 4. Okt. 15.15 Uhr     ZSC Lions – BOMO  Zürich
Samstag 10. Okt. 16.45 Uhr     BOMO – Thurgau Ladies Thun
Sonntag 11. Okt. 14.15 Uhr     BOMO – Neuchâtel HA Thun
Samstag 17. Okt. 17.00 Uhr     BOMO – Ladies Lugano Thun
Samstag 14. Nov. 14.00 Uhr     Neuchâtel HA – BOMO Neuchâtel
Sonntag 15. Nov. 18.00 Uhr     Ladies Lugano – BOMO Lugano
Samstag 21. Nov. 14.00 Uhr     BOMO – SC Reinach Thun
Sonntag 22. Nov. 15.15 Uhr     ZSC Lions – BOMO Zürich
Samstag 28. Nov. 17.15 Uhr     SC Reinach – BOMO Reinach
Sonntag 29. Nov. 14.00 Uhr     BOMO – ZSC Lions Thun
Samstag 5. Dez. 17.00 Uhr     BOMO – Thurgau Ladies Thun
Sonntag 6. Dez. 14.15 Uhr     BOMO – Neuchâtel HA Thun
Samstag 12. Dez. 18.45 Uhr     Thurgau Ladies – BOMO Kreuzlingen
Sonntag 3. Jan. 17.00 Uhr     BOMO – Ladies Lugano Gstaad
Samstag 16. Jan. 20.00 Uhr     BOMO – ZSC Lions Thun
Samstag 23. Jan. 14.30 Uhr     SC Reinach – BOMO Reinach
Sonntag 24. Jan. 14.15 Uhr     BOMO – SC Reinach Thun
Samstag 20. Feb. 14.00 Uhr     Thurgau Ladies – BOMO Kreuzlingen
Sonntag 21. Feb. 17.00 Uhr     Neuchâtel HA – BOMO Neuchâtel

Spielplan Regular Season SWHL A 20/21

Der Modus sieht wie folgt aus: Regular Season 20 Spiele, danach spielen die ersten vier Mannschaften 
um den Meistertitel und die 5. und 6. Platzierten um den Verbleib in der SWHL A bzw. um die Auf-/
Abstiegsspiele mit dem Erstplatzierten aus der SWHL B.
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Generalagentur Thun
Julian von Känel

Bernstrasse 7
3600 Thun
T 033 226 88 88
thun@mobiliar.chmobiliar.ch 11

72
0

55

Eiszeit ist die schönste Zeit.   
Wir sind auch zwischen den Saisons für Sie da. 

 

Ihr Spezialist für OCHSNER Wärmepumpen 

www.oekotherm.ch 

AEH Oekotherm AG
Winkelstrasse 19
CH-8637 Laupen ZH 
Tel +41 55 246 47 50
info@oekotherm.ch
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AEH Oekotherm AG
Winkelstrasse 19
CH-8637 Laupen ZH 
Tel +41 55 246 47 50
info@oekotherm.ch
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Unsere treuen Sponsoren – herzlichen Dank!

Ausstellungen

Keramik+Holz in Gwatt

Gartenbau in Wichtrach

3645 Gwatt/Thun
Tel. 033 227 84 84 

3770 Zweisimmen
Tel. 033 722 29 62

3507 Biglen
Tel. 031 705 23 23 

3800 Interlaken
Tel. 033 821 26 26

3114 Wichtrach 
Thalgutstrasse 2
Postfach 266 
Tel.  031 780 10 10  
Fax  031 780 10 11

Baumat AG

www.baumat.ch 
info@baumat.ch

Baumaterial
Baustahlbiegerei
Betonwaren
Holz / Dach
Wand- und Bodenbeläge

Einen leistungsstarken Partner für anspruchsvolle Carreisen                         
haben Sie gesucht… und gefunden. 
 
 
                 

                             Business    Sport      Kultur
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Standorte 

Steffisburg 
Uetendorf 
Mühlethurnen 
Rüeggisberg 
Linden 
 

Kontakt 
 058 476 90 00   
 zentrale@landithun.ch 
www.landithun.ch 

Unsere Wärmelösungen nutzen die Energie aus  
der Umwelt. Komfortabel, effizient und zukunftssicher.  
Mehr erfahren Sie auf liebi.swiss

HEIZEN SIE  
MIT DER KRAFT  
DER NATUR.
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 Eine neue Heizung spart Geld und Energie – wir beraten Sie gerne. 

Kostenlose Beratung anfordern
Ihr Vorhaben - Unsere Unterstützung

Weishaupt Brennwert-Systeme
Maximale Wärme aus Ihrem Brennstoff 

    HSB Heizsysteme und Brenner AG, Lehnweg 1, 3123 Belp, Tel. +41 31 724 04 04, belp@hsb.ch, www.hsb.ch

Weishaupt Wärmepumpe
Sparsam, effizient, leise

HSB_Ins_185x65_Belp_1 NEU.indd   1 04.11.2019   10:05:39

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf

Tel. 031 781 05 07 • Fax 031 781 13 60
www.garage.kiener.ch

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf • Tel. 031 781 05 07 • info@garage-kiener.ch

www.garage-kiener.ch

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

1/4-Seite

klein

1/3-Seite

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf • Tel. 031 781 05 07 • info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf

Tel. 031 781 05 07 • Fax 031 781 13 60
www.garage.kiener.ch

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf • Tel. 031 781 05 07 • info@garage-kiener.ch

www.garage-kiener.ch

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

1/4-Seite

klein

1/3-Seite

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf • Tel. 031 781 05 07 • info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer Garage S.+U. Kiener

Wegacher 14 • 3116 Mühledorf
Tel. 031 781 05 07 • Fax 031 781 13 60

www.garage.kiener.ch

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf • Tel. 031 781 05 07 • info@garage-kiener.ch

www.garage-kiener.ch

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

1/4-Seite

klein

1/3-Seite

Garage S.+U. Kiener
Wegacher 14 • 3116 Mühledorf • Tel. 031 781 05 07 • info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Garage S. + U. Kiener

Garage S. + U. Kiener
Wegacher 14
3116 Mühledorf BE
Telefon 031 781 05 07
info@garage-kiener.ch
www.garage-kiener.ch

Stefan Kiener
Geschäftsführer

Ingold Bodenbeläge AG
Moosgasse19   3305 Iffwil   

079 631 07 40   
info@ingold-bodenbelaege.ch

Parkett   Laminat   Kork   Teppich    Linoleum    Holzterrassen

Sämtliche Hart- und PVC-Beläge  diverse Vorhangsysteme und Plissee

Ingold Bodenbeläge AG
Moosgasse19   3305 Iffwil   

079 631 07 40   
info@ingold-bodenbelaege.ch

Parkett   Laminat   Kork   Teppich    Linoleum    Holzterrassen

Sämtliche Hart- und PVC-Beläge  diverse Vorhangsysteme und Plissee

Ingold Bodenbeläge AG
Moosgasse19   3305 Iffwil   

079 631 07 40   
info@ingold-bodenbelaege.ch

Parkett   Laminat   Kork   Teppich    Linoleum    Holzterrassen

Sämtliche Hart- und PVC-Beläge  diverse Vorhangsysteme und Plissee
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 Passivmitglied pro Saison Fr. 50.–
 Gönnermitglied pro Saison  

 mind. Fr. 100.– (bitte Betrag einsetzen) Fr.

Name:

Adresse:

Datum: Unterschrift:

Leistung: Gratiseintritt an allen Heimspielen.

Wenn die Mitgliedschaft nicht bis 1. Februar des laufenden Jahres 
gekündigt wird, verlängert sie sich automatisch um eine weitere 
Saison.

evBOMOthun
EiSHOCKEYVERE iN  BERNER OBERLÄNDER MODiS /THUN

PASSIV- oder GÖNNERMITGLIED
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WE
RP

LA
Y
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 Steil- und Flachdächer
 Hinterlüftete Fassaden
 Wärmedämmungen
 Solarstromanlagen
 Unterhalt und Reparaturen
 Energieberatungen

 seit ü
ber

 90 Jahren

stets auf der

Höhe
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Sandra Heim
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Nubya Aeschlimann
11.11.2004
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Margaux Favre
23.06.2005
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Simone Minder
22.07.1997
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Tanja Hänggi
25.04.1997
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Liv Hunziker
25.03.2002
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Maureen Bittel
24.01.2004
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Emily Kristoffersen
13.01.2001
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Timea Messerli
27.01.2002
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«Zäme  
zum Erfolg!»

Wir sind Ihr offizieller Partner für VW, Audi, SEAT, ŠKODA und VW Nutzfahrzeuge!
Autohaus von Känel AG | Spiezstrasse 22 | 3714 Frutigen 
Tel. 033 672 20 20 | info@autohaus-vonkaenel.ch | www.autohaus-vonkaenel.ch

Ausstellungen

Keramik+Holz in Gwatt

Gartenbau in Wichtrach

3645 Gwatt/Thun
Tel. 033 227 84 84 

3770 Zweisimmen
Tel. 033 722 29 62

3507 Biglen
Tel. 031 705 23 23 

3800 Interlaken
Tel. 033 821 26 26

3114 Wichtrach 
Thalgutstrasse 2
Postfach 266 
Tel.  031 780 10 10  
Fax  031 780 10 11

Baumat AG

www.baumat.ch 
info@baumat.ch

Baumaterial
Baustahlbiegerei
Betonwaren
Holz / Dach
Wand- und Bodenbeläge
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Jessica Ujcik
20.04.1996
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Kamila Wieczorek
10.03.1997
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Viktoria Maskalova
23.12.1999
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Jana Gerber
22.04.1998
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Tina Brand
31.10.2000

7
1 

Fo
r

w
a

r
d

Lena-Marie Lutz
12.07.2001
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Gionina Spiess
04.10.2000
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Andrea Schranz
18.04.1988
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Rahel Hänggi
05.12.1999
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Hauptstrasse 3, 3076 Worb 
Worbstrasse 14, 3067 Boll 

Telefon 031 839 82 82, www.burkhardelektro.ch

Das Elektrofachgeschäft  
in Ihrer Nähe

› Elektroinstallationen

› Telekommunikation

› Service

Hauptstrasse 3, 3076 Worb 
Worbstrasse 14, 3067 Boll 

Telefon 031 839 82 82, www.burkhardelektro.ch

Das Elektrofachgeschäft  
in Ihrer Nähe

› Elektroinstallationen

› Telekommunikation

› Service

Hauptstrasse 3, 3076 Worb 
Worbstrasse 14, 3067 Boll 

Telefon 031 839 82 82, www.burkhardelektro.ch

Das Elektrofachgeschäft  
in Ihrer Nähe

› Elektroinstallationen

› Telekommunikation

› Service
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Julia Schafer
20.10.2002

Vanessa Bärtschi
18.10.1999

11
 

Fo
r

w
a

r
d

8
3

 
Fo

r
w

a
r

d

Laura Zimmermann
05.04.2003

Natascha Brunner
14.12.1999
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Björn Schärer
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Petra Melicherikova
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Jana Stucki

S
ta

ff

Marcel Renner

Weitere Spielerinnen (erweitertes Kader):
Sina Bachmann | Daniela Hirsiger | Alena Lynn Rossel 
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PATRONAT PRESENTS

SONNTAG, 3. JANUAR 2021
SPIELBEGINN 17:00 UHR

EISBAHNAREAL GSTAAD
FREIER EINTRITT

EV BOMO THUN   vs   HC LADIES LUGANO

MEISTERSCHAFTSSPIEL 
WOMEN‘S LEAGUE

POWERED BY UNTERSTÜTZT VON
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Y
Aus der
  Presse
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STRÄMU

Wir schreiben über Feriendestinationen 
hier und auf der ganzen Welt.
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Unsere ausländischen Verstärkungen

PO
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Y#21 Viktoria Maskalova (SVK)

#23 Kamila Wieczorek (POL)

#17 Emily Kristoffersen (DEN)

#9 Jessica Ujcik (GER)

Bisherige Clubs:
2011-2014 ESC Planegg (Frauen-Bundesliga)

Nationalteams Deutschland:
2011-2014 World Women’s U18 Championship Div. I
2016-2017 National Team Games
2019-2020 National Team Games

Bisherige Clubs:
2012-2013 Herley Hornets (DM for kvinder)
2017-2018 Hvidovre Fighters (Dam Div. 1)
2019-2020 Karlskrona (Dam Div. 1)

Nationalteams Dänemark:
2015-2016 World Women’s U18 Championship Div. I
2017-2018 World Women’s U18 Championship Div. IB
2018-2019 World Women’s U18 Championship Div. IA

Bisherige Clubs:
2013-2016 Oswiecim (PLHK)
2017-2018 Hvidovre Fighters (Dam Div. 1)

Nationalteams Polen:
2012-2014 World Women’s U18 Championship
2015-2016 World Women’s Championship Div. IIA
2017-2019 World Women’s Championship Div. IB

Bisherige Clubs:
2013-2014 Spisska N. Ves (1. Liga)
2015-2018 HC SKP Bratislava (1. Liga)

Nationalteams Slovakei:
2013-2015 World Women’s U18 Championship Div. I
2016-2017 World Women’s U18 Championship Div. IA
2018-2019 World Women’s Championship Div. IA
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Das Hockey-ABC

Untenstehend eine unvollständige Auflistung von Begriffen aus der Hockey-Welt. Es ist selbstredend, 
dass viele Begriffe aus dem englischen (nordamerikanischen) Sprachraum die Szene bestimmen. 
Lernen Sie die Begriffe und deren Erklärungen auswendig – so trumpfen Sie am nächsten Heimspiel 
als Profi-Fan bestimmt auf! 

Big Save: Ein vom Torwart gehaltener torgefährlicher Schuss, oft in einer entscheidenden Spiel-
situation. 
Buebetrickli: Wenn ein Spieler mit dem Puck hinters Tor fährt und beim Herausfahren mit dem Schlä-
ger den Puck ganz eng an der Stange ins Tor schiebt, dann nennt man das Bauerntrick. In der Schweiz 
wird dieser Trick «Buebetrickli» genannt. 
Butterfly-Stil: Der heute gebräuchlichste Spielstil bei Torhütern, der durch das Abspreizen der Bein-
schoner vom Körper gekennzeichnet ist, wodurch der untere Teil des Tores effektiv vor flach angetra-
genen Schüssen geschützt werden kann. 
Crosscheck: Ein regelwidriger Check mit hohem Stock, bei dem kein Teil des Schlägers das Eis be-
rührt. Er resultiert im Regelfall in einer Bankstrafe. Im Falle von Verletzungen kann das Vergehen auch 
eine Matchstrafe nach sich ziehen. 
Draft: In nordamerikanischen Profi-Sportligen gebräuchliche Spieler-Lotterie, bei der die Mannschaf-
ten sich die Dienste vielversprechender Talente sichern. 
Dump’n’Chase: Eine Offensivstrategie, bei der der Puck zunächst in die gegnerische Zone geschos-
sen wird. Die angreifende Mannschaft versucht dann, in den Rundungen hinter dem Tor in Puckbesitz 
zu gelangen. Im deutschsprachigen Raum ist diese Strategie auch unter dem Begriff kanadisch be-
kannt, was auf die Herkunft das Manövers verweist. 
Goon: Ein Spieler, der meist durch vernachlässigbare spielerische Fähigkeiten aber beeindruckende 
Körpermasse auffällt und nur ins Spiel gebracht wird, um Schlägereien zu provozieren oder gegne-
rische Spieler mit oft regelwidrigen Methoden zu attackieren. 
Hattrick: Drei Tore eines einzelnen Spielers in einem Spiel. Werden die drei Tore unmittelbar aufein-
anderfolgend erzielt, so spricht man von einem Natural Hattrick. 
Icing: Unerlaubter Weitschuss, bei dem der Puck die rote Mittellinie und die gegnerische Torlinie über-
schreitet, ohne dabei von einem weiteren Spieler berührt worden zu sein. Ein Icing resultiert in einer 
Spielunterbrechung und einem Bully in der Verteidigungszone des verursachenden Teams. Bei einer in 
Unterzahl spielenden Mannschaft ist die Icing-Regel für die Dauer der Strafzeit ausgesetzt. 
Onetimer: Ein direkt abgenommenes Zuspiel, meist als Schlagschuss ausgeführt. 
Powerplay: Das Spiel in Überzahl bei einer gegen die gegnerische Mannschaft verhängten Strafzeit. 
Die Möglichkeit, ein Tor zu erzielen, ist hier besonders günstig. 
Shift: Die Einwechslung eines Spielers bzw. dessen Eiszeit bis zum nächsten Wechsel. Ein durch-
schnittlicher Spieler bringt es auf 15 bis 25 Shifts pro Spiel von jeweils etwa 30 bis 60 Sekunden Dauer. 
Shutout: Ein vollständig absolviertes Spiel eines Torwarts ohne Gegentor, nicht zu verwechseln mit 
dem Shootout, dem englischen Begriff für das Penaltyschiessen. 
Slot: Der Raum vor dem Tor, in dem die Chance, einen Schuss abzufälschen, einen Abpraller zu ver-
werten oder die Sicht des Torwarts zu behindern besonders gross ist. 
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Time-Out: Eine dreissig Sekunden andauernde Spielunterbrechung, die vom jeweiligen Trai-
ner eines Teams veranlasst werden kann, um das taktische Vorgehen zu besprechen. Jedes 
Team verfügt über ein Time-Out pro Spiel. 
Trash talk: Wortwechsel auf dem Eis mit dem Ziel, einen gegnerischen Spieler zu provozieren 
und seine Konzentration zu stören. 
Verteidigungszone: Auch als eigene Zone bezeichnet, jenes Drittel des Spielfeldes, in dem 
sich das eigene Tor befindet. 
Zamboni: Die Eisreinigungsmaschine. Bei Zamboni handelt es sich eigentlich um einen Her-
steller, der jedoch dank seiner Pionierarbeit Marktführer in diesem Segment ist, sodass der 
Firmenname zum Allgemeingut wurde.

Quelle: de.wikipedia.org
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